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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৯৮৩

১৩/ দুই’ঈদ (كتاب العيدين)
পিরেদঃ ১৩/২৩. ‘ঈেদর খুতবাহর সময় ইমাম ও লাকেদর কথা বলা এবং খুতবাহর সময় ইমােমর িনকট কান

িকছু িজেস করা হেল।

خْطُبي وهو ءَش نع امما لئذَا سايدِ والْع ةخُطْب النَّاسِ فو امما مَاب كب

আরবী

اءرالْب نع ِبالشَّع نرِ عتَمعالْم نب ورنْصدَّثَنَا مح صِ قَالوحو ابدَّثَنَا اح قَال دَّدسم

نم فَقَال ةلادَ الصعرِ بالنَّح موه عليه وسلم يال صل هال ولسنَا رخَطَب ازِبٍ قَالع نب

ملْكَ شَاةُ لَحفَت ةلاالص لكَ قَبنَس نمكَ والنُّس ابصنَا فَقَدْ اكَ نُسنَستَنَا ولاص َّلص

فَقَام ابو بردةَ بن نيارٍ فَقَال يا رسول اله صل اله عليه وسلم واله لَقَدْ نَست قَبل انْ

لها تمطْعاو لْتكاو لْتجبٍ فَتَعشُرو لكا موي مونَّ الْيا فْترعو ةلاالص َلا جخْرا

نَاقنْدِي عنَّ عفَا قَال ملْكَ شَاةُ لَحه عليه وسلم تال صل هال ولسر فَقَال انجِيرو

جذَعة ه خَير من شَاتَ لَحم فَهل تَجزِي عنّ قَال نَعم ولَن تَجزِي عن احدٍ بعدَكَ.

বাংলা

৯৮৩. বারাআ ইবনু ‘আিযব (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, কুরবানীর িদন সালােতর পর রাসূলূা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর সামেন খুৎবা িদেলন। খুৎবায় িতিন বলেলন, য আমােদর মেতা সালাত আদায়

করেব এবং আমােদর কুরবানীর মত কুরবানী করেব, তার কুরবানী যথাথ বেল গণ হেব। আর য বি

সালােতর পূেব কুরবানী করেব তার স কুরবানী গা খাওয়া ছাড়া আর িকছু হেব না। তখন আবূ বুরদা ইবনু

িনয়ার (রািয.) তখন দাঁিড়েয় বলেলন, হ আাহর রাসূল! আাহর কসম! আিম তা সালােত বর হবার পূেবই

কুরবানী কের ফেলিছ। আিম ভেবিছ য, আজেকর িদনিট তা পানাহােরর িদন। তাই আিম তাড়াতািড় কের

ফেলিছ। আিম িনেজ খেয়িছ এবং আমার পিরবারবগ ও িতেবশীেদরেকও আহার কিরেয়িছ। তখন আাহর

রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ওটা গা খাবার বকরী ছাড়া আর িকছু হয়িন। আবূ বুরদাহ

(রািয.) বেলন, তেব আমার িনকট এমন একিট মষ শাবক আেছ যা দু’টা (গা খাওয়ার) বকরীর চেয় ভাল।

এটা িক আমার পে কুরবানীর জন যেথ হেব? িতিন বলেলন, হাঁ, তেব তামার পের অন কােরা জন যেথ

হেব না। (৯৫১) (আধুিনক কাশনীঃ ৯২৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৯৩১)
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English

Narrated Al-Bara' bin `Azib:

On the day of Nahr Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) delivered the Khutba after the `Id
prayer and said, "Anyone who prayed like us and slaughtered the sacrifice
like we did then he acted according to our (Nusuk) tradition of sacrificing,
and whoever slaughtered the sacrifice before the prayer, then that was just
mutton (i.e. not sacrifice)." Abu Burda bin Naiyar stood up and said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! By Allah, I slaughtered my sacrifice before I offered
the (Id) prayer and thought that today was the day of eating and drinking
(nonalcoholic drinks) and so I made haste (in slaughtering) and ate and also
fed my family and neighbors." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "That was just
mutton (not a sacrifice)." Then Abu Burda said, "I have a young she-goat and
no doubt, it is better than two sheep. Will that be sufficient as a sacrifice for
me?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) replied, "Yes. But it will not be sufficient for anyone
else (as a sacrifice), after you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ বারা'আ ইবনু আিযব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24822

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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